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    During this period of the Three Weeks, one should spend at least
two minutes of every day thinking of detailed differences that would
be in his life, had we, the Jewish people, not been in exile. This
includes, but is not limited to Kiddush Hashem, parnassah, safety,
korbonos, understanding of Torah, etc.
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 zea`c 'a wxt - a` yceg mikxan - irqn / zehn zyxt ycew zay
  Shabbos Parshas Matos / Maasay - Second Perek

    f"qyz fenz g"k    July 14, 2007 -
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    A SERIES IN HALACHAH

    LIVING A “TORAH” DAY

Laws and Customs of Tzedakah - Three Special Laws  

A Statement to Give 

  If a person utters a statement such as, “I will go to the
store,” or I will take care of a matter,” it is not considered a
rsb - vow, unless he adds the words “I swear” or “I

promise.” By the mitzvah of tzedakah, however, even if one
says, “I will give $5 to a certain charity,” it has the severity
of a vow. He cannot just back out and if he doesn’t fulfill his
pledge he has transgressed the Torah prohibition not to
break one’s promise (1). Some Poskim hold that nowadays
when we all say a notice to annul future vows before Rosh

Hashanah, even though that alone is not enough to fully
delete real oaths, it does work for statements to tzedakah (2).

2) Not to Delay Fulfilling a Pledge

  There is also another Torah prohibition against delaying
fulfilling one’s statement to give charity. This means that if
there are poor and needy beneficiaries who need the money
right away (which is usually the case), one is required to
give immediately, unless he verbally reserves the right to
give when he wants (3). This prohibition might apply to one
who invites hungry guests to his home for a meal and
unnecessarily delays giving them food (4).

3) A Mental Commitment

  Some Poskim hold that even if one only made a firm
commitment in his mind to give, he is still required to fulfill

1)

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n   
qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

it. Both the RM”A (5) and Mishna Berurah (6) seem to rule
like this strict opinion. (A fleeting thought or mentally
debating the issue does not count. If one finds himself
getting nervous that he may have mentally pledged charity,
he should make a one-time statement that from now on
nothing but a verbal pledge should count.) 
    If one is in a place like a shul where needy people are
going around collecting and he made up his mind to give to
a specific person who walked away and cannot be located
anymore, he should give to another poor person (7).
 How to pledge.

   Because of all the possible complications as mentioned

above, one should get into the habit of saying: “Bli Neder,

(without a vow) I will give this money.” (8) Similarly when
saying Yizkor or making a Mi Sheberach, it is highly
preferable to do the same. Although this takes away from the
severity of the vow, one should still make an effort to do as
he says in order to be a truthful and faithful person, whose
word means something (9). Similarly, if one is asked to pledge
over the phone, he should always say, “Bli Neder.”

 ,,k" ovk rntu 'huuhmv iuak ,t iuufncwv ,nebujrfuha hsf '"
u,cvt ,tzc tyc,nu '(wv ,neb ohcfgn ihta) 'shn ,fkk

 /ktrahk vnumgv
'icutr hbcku sd hbck van rnthu" :cu,f varpv lanvcu   
rtck ahu (wu 'c"k)"?vp uca, o,tu 'vnjknk utch ofhjtv
,b,ub vbht vujtv ihbg 'ov ohjt ktrah kfa iuhfa 'u,buufc
ohkcux ofhjta inzc 'isrhv rcgc vukau vjubnc uca,a
an,av ifku 'okcxc up,,a, tku ktrah .rt auchf ,njknc

v" iuakc ovhkg u,ghc,c vanofhjt/"wufu vnjknk utch 
,cak ohrmnc vank uk vb,b tk vujtv ihbga ubhmn ifu    
uhjt kt ,tmk jrfun vhvu 'ukcx ktraha vgac vjubnc
"o,ukcxc trhu uhjt kt tmhu van ksdhu" :orgmc ;,,avku
/"ovhkg rmhn ,uhvk ucku uhbhg i,ba" (oa) h"arhpu '(t"h 'c ,una)
uhp,f i,ub vhvu 'wufu 'o,ukcxc vtur vhva" :oa arsnc rtucnu
dvbn ovc dvba" vujt hadrn gcb vzu /"ovn t"utfk ghhxnu

/vz jfn vtc icutr hbcu sd hbc kg u,ghc,u '(oa arsn) "ohjt
ihbg euzhj uc lhrmu 'ohrmnv ihc ,treb ,tzv varp vbvu    
e"nvhc icruj kg ohkct,n uktv ohnhca 'ktrahc vujtv
lfcu 'vujtv rhcdvk ubhkgu /(:y tnuh) obhj ,tba iuugc crjba

/vrvnc vnhkav vkutdk vfzb

   n'hj vhv 'ohba vnf ,uhjk van vmur vhv ukht" :arsnc rtuc
'ihsnc u,,hn cu,fv vk, ';xt, rjtu oueb v"cev uk rnta
,neb cfgh 'vhjta khcac 'rnta 'van ka ujca lghsuvk tkt
'(oa) h"ar c,f ifu /"(wd t"k rcsnc) 'wufu van rcshu 'shn ?ktrah

/"rjht tku vjnac vag 'rcsc vhuk, u,,hna gnaa p"gt"
uk rapt,vu 'ihsn ,nebc van ka u,,hn wv vk,a 'rtucnu     
ouanu 'r,uh rjutn inzk vnebv cfgh ot 'r,uh uhnh lhrtvk vzc
'ovc ugdpa vghdpv uk ctf lf kf 'kucd hkc ktrah ,t cvta

/osue ,unh vz hsh kg hf ;t kg 'shn ouebk jrfun ahdrva
v vaevu     reh hkfiuak vbha h"bc og van rchsaf gusn '

 oueb" rnt u,ut vum v"cevaf hrva 'huuhmv,neb ktrah hbc
 ,,k" rnt ong rchsafu '"wuduwv ,neb?"ihsnc 

uthyjva 'ohnak ,jtv ',ugr h,a itf uag ohbhsnvs '.r,nu    
s"f vdrva vpdnk unrda 'ktrahk ,hbau ',ubzcu z"gc ktrah
wv rntu /z"g uscga kg s"hc ,,hnc udrvba vkt sckn 'ovn ;kt

 ,neb oueb" 'vankktrah hbc'kjun hbt hekj kga ubhhv '"wufu 
'ochy rhfva van vbvu /kjun hbht ktrah ka oekj kg kct
hsf 'v,g ,gk 'ohkjun ubt ubhekj kg 'ov od uk urntha ihcv
,ntca 'c 'c"f vcr rcsnc wg) 'r,uh ub,ut dhvb,u ohnh lhrt,a
vbhau 'uckc rgc o,neb 'ktrahk u,cvt curn kct /(lf urnt
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(6) dh:jbr s"uh (5) zx:ykr, iuhmv rga (4) d:zbr s"uh (3) f:tm:t vnka ,jbn (2) d:zbr s"uh (1)
dpe:d vbuh ubhcr vcua, hrga (9) d"r s"uh (8) wjp ohbuhm wj ohhbg ,b,n - vbunt lrs (7) u:smr,
          

The Ar”i Hakadosh, Rabbeinu Yitzchok Luria ZT”L would say:
      “The Torah decrees: wurcs kjh tkw - ‘Do not violate your word.” The word "kjh" relates to the word "kukj" -
“hollow.” A person must realize that his words are not empty and hollow, but rather they give rise to a
certain spiritual reality. If one speaks words of Torah and sanctity, he creates sacred angels who intercede on
his behalf in the heavens. If, however, one speaks words of frivolity and lightheadedness, not to mention
Lashon Hara and gossip, then he creates destructive angels who operate against him, Heaven forbid.”

R’ Yisroel Meir Hakohen Kagan ZT”L (Chofetz Chaim) would say:

   “Several times a day we request redemption, but requesting is not enough. We must demand redemption,
just as a worker demands his salary. For, the halachah states that if a person does not demand his pay, his
employer need not pay him that day.”

A Wise Man would say:
     “When a crisis occurs, wringing your hands only stops you from rolling up your sleeves!”

MAZEL TOV TO MR & MRS USHI SPITZER AND MR & MRS AVROHOM (ARNIE) GUTMAN ON THE BIRTH
OF BABY BOYS. MAY THEY ALWAYS SEE MUCH NACHAS FROM THEIR CHILDREN ALWAYS
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reverberated into every corner of the globe, including Jewish Eastern Europe. After all the casualties were
tallied, it was determined that over 1500 passengers drowned on that frigid, fateful night, although very few
Jews were actually aboard or affected by the tragedy. One righteous man, upon the coded advice of his
Rebbe, was spared the fate of all those who perished on the Titanic.
    There was a wealthy chasid who was a fervent follower of the Rebbe of Chortkov, R’ Yisroel Friedman

ZT”L. Although he was a successful businessman who traveled far and wide in the varied interests of his
prosperous enterprises, he would still always make the time to visit his Rebbe to discuss important matters
and seek his advice on many facets of his personal and professional life.
    Early in the spring of 5672 - 1912, he was scheduled to travel overseas to the shores of the United States
on important business issues. As news of the completion of the huge passenger luxury liner, the H.M.S.
Titanic, swept throughout the world, he decided to travel in style on the “grandest ship in her Majesty’s
fleet.” He purchased a ticket and prepared himself for his voyage.
    Of course, the man would not leave on such an important trip without first visiting his Rebbe in Chortkov,
and receiving a parting blessing. He arrived at the Rebbe’s home and was ushered in to see the holy
Chortkover. The Rebbe welcomed him in and they spoke for a few minutes before the chasid explained that
he was planning to travel very soon to America. He requested a blessing for a successful trip and a safe
passage back and forth.
    R’ Yisroel listened quietly. Then, he looked at the chasid and cryptically replied: igbtehrnt ogs igxhrd ztk"
"!ytd (“Give my regards to the American G-d!”) 
    The chasid blinked hard in confusion and astonishment. Of all the things he was expecting to hear, he
never dreamed of the unusual statement that the Chortkover Rebbe just said. He was totally at a loss and
remained quiet, swallowing hard.
    Finally, R’ Yisroel broke the silence. In a soft and wise voice, he told the man, “What I meant to say is that
the same Gut (G-d) that can help you in America, can help you just the same here in Europe. Why do you feel
that you must travel there in order to be successful? If Hashem intends to allow you to succeed, He will do
the very same thing here!”
    The chasid nodded in understanding. The Rebbe disapproved of his trip to America and was telling him not
to go. As soon as he left the presence of the Chortkover, he canceled his plans and returned home. How
fortunate he was and how utterly amazed at the Ruach Hakodesh of his spiritual mentor, when he, and the rest
of the shocked world, learned of the enormous tragedy and loss of life that took place just a few days later.
His Emunas Chachamim - belief in the words of the sages, was what saved his life from the ignominious fate
of the Titanic.

((((eeee----aaaallll))))    ''''eeeebbbbeeee    ddddtttt    eeeeaaaayyyyzzzz    mmmmzzzz`̀̀̀eeee    ddddnnnnggggllllnnnnllll    eeee`̀̀̀aaaaiiii    mmmmkkkkiiiigggg`̀̀̀dddd    ooooaaaaeeee`̀̀̀xxxx    iiiippppaaaalllleeee    ccccbbbb    iiiippppaaaallll    ddddyyyynnnn    xxxxnnnn`̀̀̀iiiieeee 
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    iiii""""ppppaaaallll    zzzzeeeehhhhnnnndddd    iiiiyyyy`̀̀̀xxxx    llll`̀̀̀    ddddyyyynnnn    xxxxaaaacccciiiieeee
    ''''dddd    ddddeeeevvvv    xxxxyyyy`̀̀̀    xxxxaaaaccccdddd    ddddffff    xxxxnnnn`̀̀̀llll        ((((aaaa----hhhhiiii))))

  Moshe spoke to the "ktrah hbck ,uynv hatr" -
“Heads of the Tribes of Bnei Yisroel” and began
detailing the myriad laws of vows and oaths. First of
all, why are the aristocratic leaders of Klal Yisroel

referred to in this way? Wouldn’t it have been more
appropriate to refer to them with the more honorable
title, "ktrah hthab" - “Princes of Israel”? Secondly,
what is the connection between the reference to the
Tribal heads and the laws of vows?
    R’ Nison Alpert ZT”L suggests the following:
Moshe Rabbeinu is speaking to a group that will
have the authority to compel the Jewish people to
follow Hashem’s law. They will have the power to
enforce judgments handed down from the Beis Din

as well. Thus, Moshe is delivering an important
message to them: Even though you will be the ones
with the sticks (,uyn), in other words, the moral and
physical authority to compel the Jewish people to
follow the Torah to the letter of the Law, resorting to
physical force is not the right way. Rather, as Tribal
Leaders you must speak to the people, use words,
use reason, use kindness - not raw authority.
    Words have great power. In the form of a vow or
an oath, a few words can transform that which is
permitted into that which is forbidden. For this
reason, immediately following the posuk, “Moshe

spoke to the Heads of the Tribes ... saying,” the
Parsha continues with the portion that describes the
laws of vows and oaths. The connection is quite
clear: Use words - rather than force - to incorporate
your message. At least as a first step, when trying to
enforce compliance of Torah and mitzvos, use verbal
persuasion. And spare the rod.

            eeee`̀̀̀vvvviiii    xxxxyyyy`̀̀̀    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaa    iiiirrrrqqqqnnnn    ddddllll`̀̀̀            
    ''''eeeekkkkeeee    mmmmzzzzeeee`̀̀̀aaaavvvvllll    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    uuuuxxxx`̀̀̀nnnn        ((((`̀̀̀----bbbbllll))))    

  The Meforshim express various opinions as to the
Torah’s purpose in recording the journeys and the
encampments of Bnei Yisroel during the years they
traveled in the wilderness. The Ramba”m (Moreh

Nevuchim) is of the opinion that the various journeys
and encampments are recorded to emphasize that
there was order and careful planning of their itinerary
during these years. Bnei Yisroel were not moving
haphazardly, disoriented and lost in the wilderness.
The expression “Wandering in the Desert” is
erroneous; “Traveling in the Desert” is more correct.
    R’ Yosef Shaul Nathanson ZT”L also provides a
beautiful understanding. The Torah explicitly forbids
a Jew to return and resettle in the Land of Egypt.
From the moment the Jewish People were redeemed
out of torturous slavery and unimaginable suffering,
they were forbidden to return back to that awful land.
Yet, in truth, we find hundreds of communities,
thousands of people and even great tzaddikim that
lived all, or parts of their lives in Egypt notwithstanding
the prohibition against living there. These include the
Ramba”m, the Ariza”l, and the Radva”z ZT”L,
just to name a few.  How were they able to do so?
    The answer is because the exact wording of the
prohibition is: “You shall no longer return (to Egypt)

on this road again.”(zy-zh ohrcs) What is actually
forbidden is for one to retrace the exact route that our
ancestors took in the desert. For this reason, the
Torah spells out very clearly and deliberately all 42
places in which the Jews camped, so that one can
know and avoid returning to these places if he wishes
to go back to Egypt. However, if one takes a different
route, there is no problem returning to Egypt.   

llllyyyynnnn:  A friendly taxi driver was once driving R’
Chatzkel Levenstein ZT”L, and told him about his
friend who was almost squeezed to death by a jungle
snake. “Believe me, Rabbi,” said the driver, “We
tried to pull the snake away but it wouldn’t budge.”
    The driver continued, “My friend was turning blue
and close to death when somebody shouted, ‘Yigal,
say Shema Yisroel; you’re gonna die!’ Yigal screamed
out the words and wouldn’t you know - as soon as he
finished, the snake released him and slithered away!”
   The cabbie smiled. “Today, my friend is a religious
Jew because of that incident. He, his wife, and kids
all keep Shabbos and go to religious schools.”

    R’ Chatzkel eyed the cabbie and asked, “Nu, and
what about you? Are you religious also?”
    “Oh no,” said the driver quickly, “It didn’t happen
to me - it only happened to him!”
llllyyyynnnnpppp: Every Jew is responsible for his fellow Jew.
What happens to one affects us all. This was what
Moshe Rabbeinu could not understand about the
request of Bnei Reuven and Bnei Gad not to enter the
Holy Land but to settle on the other side of the Jordan:
“You’re brothers are going to fight and possibly die
in order to conquer the Land and you’re going to stay
here and not help them out? This was what the
Meraglim tried and look what tragedy they caused!” 
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    ((((`̀̀̀----eeeellll))))    ''''eeeekkkkeeee    mmmmiiii`̀̀̀iiiiyyyyppppdddd    iiiippppttttlllleeee    ddddyyyynnnn    iiiippppttttllll    eeeexxxxaaaacccciiiieeee    ................    ddddyyyyppppnnnn    ooooaaaa    xxxxiiiikkkknnnn    ooooaaaa    ccccrrrrllllbbbb    iiiippppaaaa    zzzzggggttttyyyynnnnllll    zzzzeeeeaaaa`̀̀̀dddd    iiiiyyyy`̀̀̀xxxx    eeeeaaaaxxxxwwwwiiiieeee
    The greatness of Am Yisroel is that we constantly look to our Gedolim and leaders for counsel before
considering any major undertaking. In a world where “I do what I want” is a motto many live by, Klal Yisroel

can only “do” as their leaders tell them. Thus, Bnei Reuven and Bnei Gad would have never settled on their
own without first approaching Moshe Rabbeinu for permission and the daughters of Tzlofchod would have
never considered claiming their inheritance unless it was authorized by the leaders of the People. 
    In the annals of history, one of the greatest tragedies to have occurred in the early half of the twentieth
century, was the improbable sinking of the Titanic. Billed as the largest ship every created by the hand of
man and considered “unsinkable” due to its many modern engineering upgrades and sea-faring capabilities,
when the ship actually sunk off the coast of Northern Ireland, it sent shockwaves throughout the world, which


